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первая   краевая   студенческая   газета
В преддверии нового года 
руководитель КубГу  
М.Б. Астапов рассказал о том, чем 
ознаменовался уходящий год и 
что планируется сделать в 2014-м.

о развитии студенческого 
самоуправления рассуждает 
проректор по воспитательной 
работе и социальным вопросам 
В.М. Юрченко.

новогодние традиции  
нашей страны и зарубежья.

Германия стала ближе.

уникальная выставка  
книжной графики.

Автограф: интервью  
с любимыми артистами  
В. лановым и д. Певцовым.

Эстафета добра  
от волонтеров.

2стр.

3стр.

4стр.

5стр.

7стр.

8стр.

Осталось чуть больше месяца 
до начала зимних Олимпийских 
игр в Сочи! Закрепить получен-
ные знания о специфике волон-
терской деятельности, прочув-
ствовать дух команды, окунуться 
в атмосферу Олимпийских игр, 
получить заряд энергии перед 
"Сочи 2014" и просто провести 
с огоньком выходные на берегу 
Черного моря в городе-курорте 
Анапе - все это смогли выполнить 
волонтеры КубГУ, собравшиеся 
на волонтерский марафон «Эста-
фета добра», который проходил в 
пансионате «Рябинушка» уже во 
второй раз. 

В первый же день нас ожидало 
самое теплое и гостеприимное зна-
комство с замечательным комплек-
сом и персоналом пансионата. Разо-
брав свои вещи и обустроившись 
на новом месте, мы отправились на 
долгожданное открытие! 

- Самое интересное было захо-
дить в зал, когда все собравшиеся 
встречают тебя бурными аплодис-
ментами и громкими возгласами 
приветствуют всех прибывших во-
лонтеров. Это было приятно и очень 
неожиданно, - делится своими 
впечатлениями Кристина Беляева, 
студентка 3 курса факультета жур-
налистики. 

Открыла мероприятие директор 
волонтерского центра Екатерина 
Ишкова: 

- Как много знакомых лиц! Вы 
– лучшие волонтеры! Именно вам 
выпала честь участвовать в Олим-
пийских и Паралимпийских играх. 
А сейчас на финишной прямой вы 
имеете возможность совершенство-
вать свои волонтерские навыки. Уве-
рена, вам здесь понравится. Удачи, 
успехов и положительных эмоций! 
Я надеюсь, что два дня, в течение 
которых будет проходить семинар, 
вам запомнятся надолго. 

Нас и впрямь ждала очень на-
сыщенная и увлекательная про-
грамма волонтерского марафона 
«Эстафета добра». Его целью было 
приобретеие нами, волонтерами, 
новых знаний о добровольческом 
движении, умений действовать в 
неординарных условиях, навыков 
эффективной работы в команде и 
устойчивой мотивации на участие в 
предстоящих Играх в Сочи. 

Организатором мероприятия ста-
ла кафедра государственной поли-
тики и государственного управления 
факультета управления и психологии 
Кубанского государственного уни-
верситета, студенты направления 
«Организация работы с молодёжью». 

Задолго до начала открытия на 
стенде перед входом уже были выве-
шены списки участников, распреде-
ленных по командам (по функциям): 
«Работа прессы», «Протокол», «МОК», 
«НОК», «Лингвистические услуги», 
«Менеджер объекта», «Прибытия и 
отъезды».

Нас ждали различные образо-
вательные площадки, на которых 
прошли очень полезные семинары 
о правовых основах волонтерской 
деятельности в России, практико-
ориентированный тренинг «Эколо-
гическое волонтерство», тренинги 
на умение создавать команду и ра-
ботать в команде и мастер-классы.

Но самым захватывающим мо-
ментом было участие в олимпийском 
квесте. 

- Это было отличное командное 
состязание, где мы проявляли не 
только свои интеллектуальные спо-
собности и лидерские качества, но 
и «притирались» друг к другу, а это 
очень важно для успешной работы 
внутри коллектива и достижения 
высоких результатов, - поделилась 
своими впечатлениями Анастасия 
Бут, студентка 4 курса факультета 
химии и высоких технологий. 

Признаться честно, не было ни 
одной свободной минуты, но это 
было очень круто! Так, если в первый 
день мы знакомились, общались в 
командах и обучались теории, то во 
второй день всем участникам уже 
предстояло применить свои знания 
и умения на практике - подготовить 
визитку команды, но в не совсем 
обычной форме, а в виде сказки.

Новое утро мы начали с эколо-
гической акции «120 минут ради 
Черного моря». Ребята убирали 
территорию пляжа. Собрали две 
машины мусора! Вот это реальная 
польза! Ну и, конечно же, нам уда-
лось полюбоваться морем, которое 
прекрасно в любое время года. 

В этот день проводились сорев-
нования «Спортмикс: волонтеры за 
здоровый образ жизни», в програм-
му которых были включены турниры 

по мини-футболу, волейболу и эста-
феты. Было очень весело! Чувство-
вались командный дух и поддержка 
болельщиков. 

Вечером все команды были го-
товы представить себя в подго-
товленных презентациях, которые 
просто у всех участников были 
настолько пронизаны юмором, что 
все смеялись от души. С этим за-
данием волонтеры справились явно 
на ура! Жюри было принято решение 
наградить все команды сладкими 
призами и почетными грамотами. 
Победили все, у нас проигравших 
не было, так как волонтерство – это 
содружество людей, объединенных 
общими интересами. 

А впереди нас ожидало самое 
интересное - праздничный салют! 
Виват, волонтеры!

На официальном закрытии все 
дружно высказали пожелание, что 
бы такие встречи стали ежегодными.

Уезжали мы домой, переполнен-
ные новыми чувствами, мыслями и 
впечатлениями. За эти дни мы стали 
большой и дружной семьей, и было 
очень грустно расставаться. Но я 
уверена, что эта встреча не послед-
няя, ведь впереди нас ждет самое 
интересное – Игры "Сочи 2014"! 
Вперед, волонтеры! Удачи!

Ксения СЕЛЕМЕНЕВА 
Фото Полины ВОЙСКОВОЙ

5 декабря - Всемирный день 
волонтера. В этот день активисты 
волонтерского центра КубГУ со-
брались, чтобы подвести итоги 
уходящего года. 

Открыла встречу директор ВЦ на-
шего университета Екатерина Ишкова. 
Она поздравила коллег и приступила к 
подведению итогов. Помимо главного 
события для всех добровольцев, при-
ближающихся Олимпийских Игр, на 
повестке дня у волонтеров была со-
циальная акция «Старость в радость». 
Активисты собирают новогодние по-
дарки для жителей дома престарелых. 
«Очень важно помнить о пожилых 
людях, дарить им праздник и хорошее 
настроение», - высказал свое мнение 
волонтер Андрей Ковалёв. 

На встрече говорили и о результатах 
проделанной работы. Студенты КубГУ 
поделились своими успехами. Анна 
Мануэльян, студентка РГФ, рассказала о 
бесценном опыте работы в волонтерской 
команде, который девушка приобрела 
на Олимпийских играх в Лондоне и на 
Универсиаде в Казани. О значимости 
командного духа говорил студент био-
логического факультета Тимур Шеуджен, 
тимлидер волонтерской команды КубГУ. 

О том, как волонтерство помогает пости-
гать будущую профессию, рассказала 
студентка факультета журналистики 
Ксения Москаленко, волонтер функции 
«Работа прессы». Будущему психологу 
Елене Панкратьевой, волонтеру Па-
ралимпийских Игр, добровольческая 
деятельность помогает лучше узнавать 
людей, налаживать общение, а также 
многому учиться у сильных духом спор-
тсменов. О летней поездке волонтер-
ского отряда «Наследие» на раскопки в 
Темрюкский район вспоминал студент 
ФИСМО Сергей Остапенко. Рассказ о 
волонтерских успехах продолжила Ксе-
ния Онищенко. Студентке посчастливи-
лось присутствовать на торжественном 
мероприятии, посвященном старту 
Эстафеты Олимпийского огня в Москве, 
и сопровождать на этой церемонии в 
числе 18 волонтеров со всей страны 
Президента РФ В.В. Путина.

В завершение круглого стола Ека-
терина Ишкова еще раз поздравила 
волонтёров с праздником и пожелала 
им всегда оставаться такими же ак-
тивными, неравнодушными и добрыми 
людьми. 

Диана ПЕСТОВА 
Фото автора

проигравших не было!

праздник волонтёров

В университете прошла игра «Тайный Кубик». Ее инициатором стал предсе-
датель профбюро физико-технического факультета Михаил Жидков. Квест позволил 
студентам разных факультетов лучше узнать историю родного вуза. Командами-побе-
дительницами стали «ФУПЧИКИ» - 1-е место, «С2H5OH» - 2-е место, «ОРМ» - 3-е место. 

Квест объединил все факультеты и собрал около 150 человек. Ребята не только узнали 
полезную информацию и интересно провели время вместе, но и сфотографировались 
на память под вузовской елкой, которой были посвящены несколько конкурсов: на 
самую оригинальную снежинку, новогоднюю песню и хоровод.

Ксения СЕЛЕМЕНЕВА. Фото Анастасии ЛОГВИНЕНКО
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С Новым годом  
      и Рождеством!
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Активные участники 
молодежного форума

Студенты Кубанского государ-
ственного университета стали 
участниками самого масштабного 
регионального молодежного фо-
рума на Кубани - «Юго-Восточная 
Европа». Они принимали участие 
не только в мастер-классах и твор-
ческих мастерских, были донорами 
крови, но и помогали организаторам 
в проведении мероприятия. Напри-
мер, студентов журфака попросили 
представить проект «Стань телеве-
дущим», который, как всегда, при-
влек к себе внимание творческой 
молодежи.

На выставке волонтёрских центров 

и социальных проектов «Я - Добро-
волец!» тоже не обошлось без пред-
ставителей КубГУ: С.Остапенко 
представлял проект «Наследие по-
колениям», который на протяжении 
уже двух лет реализуется при под-
держке Фанагорийской экспедиции 
ИА РАН и Благотворительного фонда 
«Вольное Дело».

Вместе с проектом была пред-
ставлена и экспозиция, рассказы-
вающая о работе Фанагорийской 
археологической экспедиции. По-
сетители выставки могли не только 
увидеть фотографии с изображени-
ем работы и быта экспедиции, сня-
тый студентами фильм о раскопках, 
но и прикоснуться к инструментам 
археологов (лопатам, кисточкам, 

расчистному инвентарю, кирке, 
рейке и тачке) и их находкам - фраг-
ментам античных амфор, посуды и 
черепицы.

По итогам Форума КубГУ получил 
награду в номинации «За успехи в 
патриотическом воспитании детей и 
молодёжи». Это направление явля-
ется одним из важнейших в вузе и 
в течение последних лет получило 
активную поддержку в рамках про-
граммы развития студенческого 
самоуправления в КубГУ.

Героям -  
газетные полосы!

Состоялось награждение по-
бедителей краевого литературного 

конкурса «Золотые руки», который 
был организован в рамках проекта 
ККОО «Директорский корпус!». Сту-
денты вузов, выпускники кубанских 
школ, молодые журналисты и ли-
тераторы писали очерки о героях 
труда. Персонажи конкурсных со-
чинений были самые разные: от 
школьного учителя до директора 
предприятия по производству ев-
ропейских подушек. Призерами 
краевого конкурса стали студенты 
факультета журналистики: В. Ча-
лапко (1-е место), А. Федорова 
(2-е место) и Е. Хилько, Е. Сереж-
никова и В. Корышова (3-е место). 
Героем очерка, принесшего победу 
его автору, стал председатель 
каневского колхоза Вадим Резник.

Чемпионы мира из КубГу
В начале декабря в г. Харькове 

(Украина) завершился первый чем-
пионат мира по боевым искусствам, 
в котором принимали участие бо-
лее 400 спортсменов из России, 
Азербайджана, Грузии, Алжира и 
Украины. В составе российской 
сборной, занявшей второе место, 
два представителя Кубанского госу-
дарственного университета – доцент 
кафедры физического воспитания 
Р.В. Титулов и студент Института 
начального и среднего профессио-
нального образования КубГУ Б. Ма-
лышевич. Оба завоевали золотые 
награды в разделе «Жесткий стиль с 
оружием» и стали чемпионами мира.

пульс университета

В преддверии нового 
года исполняющий 

обязанности 
ректора Кубанского 
государственного 

университета Михаил 
Борисович Астапов 
рассказал о том, 

чем ознаменовался 
уходящий год, что 

планируется сделать 
в 2014-м и без 
чего немыслима 

настоящая вузовская 
жизнь.

- Михаил Борисович, рас-
скажите, насколько удачным 
оказался 2013 год для уни-
верситета.

- Первое, что нельзя не от-
метить – возросшее по срав-
нению с прошлым годом коли-
чество студентов, поступивших 
в наш университет. На первый 
курс только на договорную 
форму обучения поступили 
почти две с половиной тысячи 
человек, на бюджетную еще 
больше – более трех тысяч. 
При этом важно отметить, что 
средний балл ЕГЭ, с которым 
поступали школьники, тоже по-
высился. Среди классических 
университетов Российской 
Федерации по этому показате-
лю мы находимся на 11 месте. 
Возросло и количество посту-
пивших с высокими результа-
тами Единого государственно-
го экзамена. В нынешнем году 
первокурсниками КубГУ стали 
814 человек, которые набрали 
более 90 баллов по одному 
из предметов. Немаловажным 
является и то, что увеличилось 
число иностранных студентов: 
на данный момент в Кубанском 
государственном университете 
обучается 429 человек со всех 
континентов мира, что говорит 
о степени признания нашего 
вуза не только в России, но и 
за её пределами.

- Одним из главных по-
казателей статусности, или, 
как принято сегодня гово-
рить – эффективности вуза 
являются научные дости-
жения. Расскажите, каковы 
успехи наших ученых.

- Мы добились немалых 
успехов в научной сфере. 
Впервые, наверное, за все 

годы существования универси-
тета на развитие науки удалось 
привлечь более 250 миллионов 
рублей, а это значит, что в 
КубГУ наука была, есть и, я 
убежден, будет приоритетным 
направлением развития. Со-
всем недавно Министерство 
образования и науки Россий-
ской Федерации подвело итоги 
мониторинга эффективности 
деятельности вузов. Там были 
разные показатели, один из 
них касался науки - это объем 
средств, заработанных вузом в 
области науки в расчете на од-
ного научно-педагогического 
работника. Норматив, установ-
ленный Минобрнауки России 
как минимальный, составляет 
50 тысяч рублей, а показатель 
Кубанского госуниверситета 
- более 200 тысяч рублей. То 
есть мы превзошли пороговое 
значение в четыре раза! Это 
достойный результат, сви-
детельствующий о реальном 
развитии науки в нашем вузе.

- Мы, студенты, знаем, 
что руководство вуза боль-
шое внимание уделяет досу-
гу обучающихся и развитию 
студенческого спорта. Есть 
отдача?

- Нынешний год был отме-
чен множеством спортивных 
и культурно-досуговых меро-
приятий, которые являются 
неотъемлемой частью жизни 
вуза. Ни для кого не секрет, что 
самые лучшие годы связаны 
именно со студенчеством, и 
потому важно, чтобы молодые 
люди имели возможность не 
только учиться и заниматься 
наукой, но еще и с пользой 
проводить свободное вре-
мя. Мы постоянно отмечаем 
успехи нашей команды КВН, 
сборной вуза в конкурсе «Что? 
Где? Когда?». Второй раз за по-
следние годы мы завоевываем 
второе место в Универсиаде 
Кубани, уступая лишь спортив-
ному вузу края – Кубанскому 
государственному универси-
тету физической культуры, 
спорта и туризма. Таких успе-
хов огромное множество. В 
моем кабинете стоит кубок, его 
получила в Санкт-Петербурге 
наша футбольная команда, 
которая в четвертый раз за по-
следние пять лет стала чемпи-
оном России по футболу среди 
студенческих команд! В фут-
больном рейтинге страны мы 
находимся на первом месте!

- А как решаются соци-
альные проблемы?

- Если говорить о других 
направлениях деятельности, 

то хотелось бы отметить, что 
в университете возросла за-
работная плата сотрудников. 
Надо сказать, что в этом году в 
среднем по вузу она превысила 
27 тысяч рублей, а у профес-
сорско-преподавательского 
состава - 35 тысяч рублей. Мы 
выполняем указания Прези-
дента Российской Федерации 
- зарплата у нас в вузе суще-
ственно выше, чем средняя 
заработная плата по краю. 

В 2013 году мы провели 
оптимизацию сети филиалов 
КубГУ. Закрыли шесть филиа-
лов из ранее существовавших 
11. Сделать это было очень 
непросто, ведь речь шла о 
«перемещении» более двух 
тысяч студентов. У каждого 
из них было право выбора: 
обучаться в головном вузе в 
Краснодаре, в одном из остав-
шихся филиалов по краю или 
перейти в другой вуз. В резуль-
тате практически все остались 
студентами КубГУ.

- Какие перспективы у 
вуза в 2014 году? Что пла-
нируется сделать? Каким 
направлениям деятельно-
сти будет уделено особое 
внимание?

- Я считаю, что мы должны 
планомерно двигаться по всем 
основным направлениям на-
шей деятельности. В научной 
сфере должно произойти уве-
личение малых инновационных 
предприятий, функциониру-
ющих на базе Бизнес-инку-
батора КубГУ. Что касается 
образования, надеюсь, что нам 
удастся увеличить количество 
основных образовательных 
программ, реализуемых в 
вузе по направлениям под-
готовки как бакалавриата, так 
и магистратуры. Это крайне 
важно с точки зрения потреб-
ностей наших абитуриентов. 
Мы рассчитываем остаться 
вузом-лидером в крае по ко-
личеству бюджетных мест 
для поступающих на первый 
курс. Больше внимания будет 
уделено содействию трудоу-
стройства наших выпускников 
для того, чтобы они могли 
быстрее адаптироваться в по-
слеуниверситетской жизни. Я 
бы хотел подчеркнуть, что вуз 
не занимается трудоустрой-
ством студентов, но он должен 
оказывать содействие через 
работодателей, чтобы решать 
эту проблему.

Мы намерены участвовать 
во всех конкурсах, которые 
проводит Министерство об-
разованияи и науки РФ. Нет 
гарантий, что мы победим во 
всех, но стремиться к этому 
необходимо. 

Мы планируем и дальше 
заниматься развитием ин-
фраструктуры. Еще не от-
реставрирован полностью, 
но уже открыт главный вход в 
центральное здание КубГУ, в 
планах на 2014 год - рестав-
рация одного из двух крыльев 
центрального фасада. Наш вуз 
находится на гостевой улице 
города – Ставропольской, и 
эта реставрация поможет ему 
выглядеть достойнее. Планов 
достаточно много, но насколь-
ко нам удастся их реализо-
вать, зависит от различных 
обстоятельств, в том числе и 
от экономической ситуации в 
стране, однако всегда нужно 
оставаться оптимистами. Есть 
хорошо известное изречение: 
дорогу осилит идущий. Если 
мы не будем ставить перед 
собой высоких целей, то мы 
их и не достигнем.

- Несомненно, одно из 
самых значимых событий 
2014 года для всей России 
- это Олимпийские и Пара-
лимпийские игры в Сочи. А 
что это мероприятие значит 
для Кубанского государ-
ственного университета?

- Я убежден, что это значи-
мое событие в жизни каждого 
из нас, его роль колоссальна. 
Возможно, не все понимают, 
что станут свидетелями вели-
чайшего и, я бы даже сказал 
не спортивного,  а обще -
ственно-политического ме-
роприятия. Мне кажется, что 
все мы, независимо от того, 
какая у кого роль - волонтера, 
актера массовых сцен или 
зрителя, - будем объединены 
единым порывом. Я считаю, 
что наш вуз уже в определен-
ной степени вошел в историю, 
ведь из двадцати шести во-
лонтерских центров России 
ВЦ КубГУ является самым 
большим. Сейчас мы создаем 
условия для индивидуального 
обучения тех, кто будет за-
действован в Играх - это и 
студенты, и преподаватели, 
и сотрудники вуза. Мне ка-
жется, очень важно, чтобы 
каждый внес свой вклад в 
это событие. Я, например, 
4 февраля приму участие в 
Эстафете олимпийского огня 
и пронесу Олимпийский факел 
по Краснодару. Кроме меня 

этой чести удостоены дирек-
тор Волонтерского центра 
Екатерина Ишкова и лидер 
волонтерского движения вуза 
студентка Надежда Коханова. 

На Играх будут представле-
ны более ста стран мира, там 
будут и главы государств, и 
представители Национальных 
олимпийских и паралимпий-
ских комитетов, и огромная 
армия болельщиков. Наших во-
лонтеров будет отличать спе-
циальный значок, по которому 
жители разных стран узнают 
о Кубанском государственном 
университете. Мы можем про-
славить наш вуз, сделать его 
известным во всех уголках 
мира. Наступает момент ис-
тины, осталось менее 50 дней 
до начала Игр «Сочи 2014», и 
очень важно, чтобы каждый 
понимал степень своей ответ-
ственности перед вузом, краем 
и целой страной. 

- До Олимпийских игр нас 
ждет прекрасный праздник 
- Новый год. Что он значит 
для вас? Чем вы будете 
заниматься в новогодние 
выходные?

- Новый год - это особое, 
доброе и счастливое торже-
ство для каждого. Зимний 
праздник дарит новые мечты, 
уверенность в том, что все воз-
можно, стоить лишь захотеть и 
потрудиться. И, конечно, для 
любого человека Новый год 
связан с самым лучшим, что у 
него есть – близкими людьми, 
семьей, друзьями. Для меня 
новогодние дни - это время 
подведения итогов. Так я опре-
деляю, чего удалось достичь 
за прошедший год и что еще 
предстоит сделать в будущем. 
Еще - это время, когда можно 
перевести дух, меньше думать 
о работе или учебе, спокойно 
посмотреть по сторонам и 
увидеть то, чего не замечаешь 
в будничной суете.

- Что бы вы пожелали 
студентам?

- Чтобы сбылись их самые 
дерзновенные планы и мечты, 
чтобы каждый день им непре-
менно сопутствовала удача, 
без которой представить пол-
ноценную студенческую жизнь 
невозможно. А мы постараемся 
создать для них максимально 
комфортные условия для уче-
бы и времяпрепровождения 
в вузе.

Екатерина 
ТОРКИНСКАЯ,  

Сергей ПАНЧЕНКОВ

Михаил  астапов: «Мы Многого добилисЬ, 
но еЩе болЬше предстоит сделатЬ»

новый год настает! А как без подарков? Конечно же, нельзя. Поэтому мы дарим нашим постоянным 
читателям эксклюзивные интервью с любимыми  

артистами, которые они дали нашей газете.

В рамках проекта «Аллея рос-
сийской славы» в краснодарском 
Доме творчества В. Высоцкого 
прошла встреча народного артиста 
СССР, лауреата Ленинской премии 
Василия Ланового с поклонниками 
его творчества. Зал был перепол-
нен. Но нашим корреспондентам 
удалось пообщаться с великим 
русским артистом, которому в ян-
варе исполняется 80 лет. 

- Василий Семёнович, вы дитя 
войны. Что храните в своей памя-
ти? 

- В моей жизни было много момен-
тов, когда я должен был погибнуть,  но 
как-то судьба берегла, Господь помо-
гал. Во время оккупации в Одесской 
области, когда мне было семь лет, 
фашист подарил мне свой ремень. Я 
надел его и пошел гулять. Подъехал 
другой фриц, увидел меня с этим рем-
нем и кричит: «Komm her!». Я подошел, 
он показывает, чтобы я его отдал ему 
ремень. А я говорю: «Это мой ремень, 
не отдам!» Тогда этот детина снял 
автомат и при всех над моей голо-
вой дал очередь, описав дугу. После 
этого я молча снял ремень, протянул 
его фашисту. До сих пор слышу свист 
горящих пуль у самого уха. 

- Мы читали, что вы хотели стать 
журналистом, а как так получи-
лось, что изменили мечте? 

- Я поступил в Щукинское училище 
скорее из любопытства, чем по зову 

сердца. Но в 18 лет ушёл в МГУ на 
факультет журналистики. Честно гово-
ря, я уже тогда бредил театром, а тут 
еще и пришло приглашение на пробы 
для фильма «Аттестат зрелости», где я 
сыграл Валентина Листовского. Тогда 

Дмитрий Певцов приехал в Краснодар, 
чтобы представить на суд зрителей новую 
программу «Неожиданно 50». Перед высту-
плением артист встретился с журналистами, 
в числе которых были и наши корреспонден-
ты, которые задали ему свои вопросы.

- Дмитрий, расскажите про ваш концерт. 
Почему такое странное название?

- «Неожиданно 50» - это не просто концерт 
или творческий вечер, здесь каждая песня ста-
новится мини-спектаклем, это беседа, своего 
рода диалог со зрителем. В нашей программе 
звучат стихи Пушкина, Высоцкого, Пастернака, 
Арсения Тарковского. 

- Вы упомянули Высоцкого. Сейчас мы 
находимся в доме творчества имени Влади-
мира Семеновича. Какую роль сыграл поэт 
в вашей жизни и творчестве? 

- Так получилось, что я Высоцкого слушал с 
детства. Но по-настоящему для меня гений Вы-
соцкого открылся через год после его смерти. 
Вдруг. И я даже не понял, с чего все началось. 
Первые три курса в институте я был его фанатом, 
я пытался копировать его голос, манеру говорить, 
искал темперамент. Слава Богу, болезнь прошла, 
остались любовь и уважение к личности. И сегод-
ня мое личное уважение, глубокое почитание и 
любовь к творчеству поэта выражается на моих 
концертах. Здесь я не актер, а просто Дмитрий 
Певцов, который делится со зрителем с помощью 
литературного материала тем, что его волнует, 
беспокоит, радует и глубоко печалит.

- За вашу актерскую карьеру вы исполни-
ли огромное количество ролей. Остался ли 
какой-нибудь герой «несыгранным»?

- Я, наверное, не настоящий артист. Я никогда 
ничего не хотел играть, и никогда ни о чем не 
мечтал. Играл то, что давали. А поскольку давали 
всю жизнь лучшие роли мирового театрального 
репертуара, то грех жаловаться. Но я заметил па-
радоксальную вещь: чем легче играть какого-то 
героя, тем хуже результат. Чем менее персонажи 
похожи на меня, тем мне интереснее играть. 

- Вместе с певицей Зарой вы участвова-
ли в проекте Первого канала «Две звезды». 
Как проходила ваша совместная работа над 
номерами?

- Музыка – это моя слабость. А с Зарой мне 
действительно повезло. Она очень талантливый, 
глубокий человек, трепетный и профессиональ-

василий лановой:  
«Сила РоССии – в ее тРадициях!»

ный. У Зары родилась идея соединить русскую 
«Ах ты, степь широкая» и армянский «Дле Яман», 
и получился удивительный номер. Может, мы не-
сколько увлеклись творческим процессом, забыв 
про соревнования. Искали то, что греет душу, 
радует сердце не только музыкально. 

- Чем вы сейчас заняты в вашем родном 
«Ленкоме»?

- До «Ленкома» я работал шесть лет в Театре 
на Таганке. Я уже сыграл с Аллой Демидовой в 

дМИТРИй ПеВцоВ: дИАлоГ Со ЗРИТелеМ
двух спектаклях, потом был Театр Луны, сейчас 
я играю в спектакле «Анархия», поставленном 
Геннадием Сукачевым в театре «Современник». 
В прошлом году я сыграл Эдмонда Дантеса в 
мюзикле «Граф Монте-Кристо» по Дюма, также 
играю в спектакле «День Радио» с Алексеем Кор-
тневым, поем. «Ленком» - это мой родной дом, 
моя семья. Если ты чему-то где-то научился, то 
несешь домой. Так это про меня.

С 1999 года я серьезно занимаюсь музыкой, 

научился петь. И когда Марк Захаров решил меня 
вводить в спектакль «Юнона и Авось», я вокально 
уже был готов, моего музыкального уровня хва-
тило, чтобы освоить партитуру. 

- Ваши пожелания студентам и сотруд-
никам Кубанского государственного уни-
верситета?

- Радости. От жизни, искусства, общения с 
любимыми и друзьями.

Анаит САРКИСЯН

я уже понял, что я – артист, к тому же 
фильм имел оглушительный успех и 
меня успел полюбить зритель. Я за-
брал документы из университета и 
вернулся на свое место в Щукинское 
училище. Боженька мне дал все, что 

можно дать рядовому Лановому. 
- Вся страна знает вас по ролям 

Грея, Корчагина, Анатоля Кураги-
на. А какая любимая роль?

- Иван Варавва (прототип кубанско-
го поэта Вараввы – прим. авт.). В нем 

есть загадка какая-то, чудо! Прошло 
более 40 лет, а картину ежегодно по-
казывают, и все смотрят по нескольку 
раз. Фильмы на военно-патриотиче-
скую тематику всегда будут иметь 
успех, ведь патриотизм – понятие вне 
времени. 

- На Кубани вы не впервые, но на 
этот раз вы читаете исключитель-
но патриотические стихи русских 
поэтов. 

- Россия в XX и в XXI веках пере-
живает немыслимые перипетии. Почти 
любая другая страна уже бы рас-
сыпалась в пух и прах… Считаю, что 
нужно приложить все усилия, чтобы 
сохранить великое могущество нашей 
страны. В творческих вечерах в разных 
городах России я принимаю участие 
с одной целью: донести мысль о том, 
что, когда мы начинаем забывать о 
прошлом, когда мы не ценим то, что 
имеем в великой русской литературе, 
в поэзии – грош нам цена. Потому что 
в сохранении истории и традиций за-
ложена сила России. 

- Василий Семёнович, что бы 
вы пожелали студентам нашего 
университета в преддверии Ново-
го года?

- Учиться и трудиться на благо 
своего Отечества!

Ирина САВЧЕНКО 
Надежда СЕМИКИНА
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За окном морозная глубокая 
ночь. Однако в актовом зале КубГУ 
по-настоящему жарко. Ведь для 
этого есть весомый повод – день 
рождения Молодежного культурно-
досугового центра. В этом году ему 
девятнадцать. И за все это время 
в МКДЦ было создано несколько 
студий различных направлений, 
лиги команд КВН, клуба «Что? Где? 
Когда?» и проведено огромное 
количество культурно-массовых 
и культурно-просветительских 
мероприятий. А на сегодня он 
охватывает более 2500 активных 
студентов КубГУ, постоянно уча-
ствующих в культурно-досуговой 
жизни университета.

Именно поэтому вечеринка, посвя-
щенная дню рождения МКДЦ, прошла 
не менее масштабно. Актовый зал 
играл цветами, от яркого желтого до 
глубокого синего, музыка известных 
краснодарских диджеев, выпускни-
ков МКДЦ, создавала праздничную 
атмосферу, кавээновские розыгрыши 
не оставили без улыбки ни одного 
студента. Кроме того, для всех прого-
лодавшихся  был организован специ-
альный фуршет с напитками и студен-
ческой едой. А к концу официальной 
части всех ждал особенный сюрприз. 
Ровно в полночь в актовом зале КубГУ 

Уже семь лет Кубанский госу-
дарственный университет ведет 
сотрудничество с Бизнес-школой 
им. Вальтера Ойкена, Карлсруэ 
(Германия). В начале декабря в 
рамках договора о реализации 
совместной образовательной про-
граммы впервые группа студентов 
Института начального и среднего 
профессионального образования 
КубГУ в сопровождении препо-
давателей И.С. Панкиной и А.В. 
Хомухиной посетили город-по-
братим.

Неделя пребывания в одном из 
самых технологически развитых го-
родов Германии пролетела как один 
миг. Программа визита была насы-
щена разнообразными культурными, 
образовательными и развлекатель-
ными мероприятиями, среди которых 
особое место занял семинар «Интер-
культурная коммуникация на уровне 
межличностных и межгрупповых 
контактов». Студенты двух учебных 
заведений не только делились опы-
том об особенностях образования, 
но и обсуждали актуальные вопросы, 
касающиеся межкультурного общения, 
стереотипов в межкультурном взаимо-
действии. Преподаватели Школы им. 
Вальтера Ойкена подготовили увлека-
тельные игры-тренинги на различные 
темы: «Язык мимики и жестов в разных 
странах», «Толерантность – дорога к 
миру» и др. 

В мэрии г. Краслсруэ нашей груп-
пе был оказан радушный прием, на 
котором студенты узнали подробнее 
об истории основания «города-веера», 
главных достопримечательностях, а 
также о его инновационно-техноло-

В университете прошел краевой 
фестиваль греческой культуры 
«Филия-2013».

Филия переводится с греческого 
языка как дружба. Наверное, лучшее 
название для фестиваля и не приду-
мать: ведь именно это чувство - вза-
имной любви, поддержки и понимания, 
охватило всех участников фестиваля. 

Он состоял из нескольких мини-
мероприятий, первым из которых был 
круглый стол «Туристическая Греция». 
Представители греческой компании 
«MOUZENIDIS TRAVEL» рассказали об 
эксклюзивном образовательном туре 
«Ваши лучшие каникулы». В рамках 
этой программы студенты вузов мо-
гут не только  побывать в Греции, но 
и воспользоваться опытом успешной 
туристической компании в сфере ор-
ганизации туров на греческую землю. 

Продолжился фестиваль мастер-
классом по греческим танцам – сту-
дентки нашего вуза обучали всех 
желающих несложным движениям. А 
один из участников фестиваля про-
демонстрировал доспехи, выкованные 
вручную, и исполнил песни под акком-
панемент греческого музыкального 
инструмента – лиры. 

Фестиваль продолжился грандиоз-
ным гала-концертом. 

- Я очень люблю Грецию, во мне 
течет греческая кровь, и потому я была 
рада возможности поучаствовать в 
фестивале, рассказывает Екатерина 
Склярова, студентка первого курса 

мы определились с днем, когда по-
едем, нам выделили автобус, и в один 
из декабрьских дней мы были уже на 
пути к Динской. Прибыв на место, я 
поняла, что стереотипные мнения о 
детдомах лживы, не имеют под собой 
реальной почвы. Вместо обшарпанных 
стен и голого грязного двора нашему 
взору предстал аккуратно и забот-
ливо украшенный садик и обшитое 
сайдингом здание. Нас встретила 
директор детского дома «Островок» 
Ольга Юрьевна. 

В здании мы обулись в бахилы и 
зашли в холл. Там на диванчике уже 
сидели детки и ждали нас.

Общаясь с воспитанниками дет-
ского дома, а это 30 ребят в возрасте 

падал теплый снег
пошел «теплый снег»: на данспол выпу-
стили мыльную пену - и в университете 
состоялась настоящая пенная вече-
ринка! Все присутствующие ребята, 
мокрые с ног до головы, танцевали, 
резвились и водили хороводы в пене 
под зажигательную музыку. 

Конечно, такую ночь безумия мож-
но позволить только раз в году и только 
в день рождения Молодежного куль-
турно-досугового центра. Благодаря 

гическом и научно-образовательном 
потенциале. Студентам подарили 
сувениры с символикой города.

Познавательным не только для 
студентов, но и для преподавателей 
оказался визит в образовательную 
академию Ремесленной палаты. Ру-
ководитель академии рассказал об 
особенностях образования в Герма-
нии, лично провел экскурсию в обо-
рудованные современной техникой и 
электроникой творческие мастерские 
по авторемонту, дизайну, токарному 
делу, кондитерскому искусству и др. 
Неподдельный интерес у студентов 
вызвало посещение крупного про-
мышленного предприятия «Siemens» 
в г. Раштатте.

Официальную часть визита до-
полнила поездка в сказочный Баден-
Баден, город с богатейшей историей 
и культурными связями с Россией, 
а также посещение рождественских 
ярмарок с их незабываемым ароматом 
глинтвейна, традиционных немецких 
колбасок, блинов, пряников, созда-
ющих неповторимую праздничную 
атмосферу. Прогулки по городу, по-
ездка на термальные источники в 
г. Вальдбронн, а также совместные 
русско-немецкие тематические вече-
ра, знакомство с национальной кухней 
и многое другое – все это оставило 
незабываемое впечатление в наших 
сердцах!

В апреле 2014 года состоится от-
ветный визит немецких студентов в 
Краснодар. Ждем с нетерпением и 
готовим программу мероприятий.

И.С. ПАНКИНА, 
преподаватель ИНСПО

зиМние 
встречи  

в герМании

таким мероприятиям понимаешь, ка-
кие талантливые и активные студенты 
учатся в Кубанском государственном 
университете и насколько увлеченные 
своим делом люди работают в МКДЦ. 
Настолько, что даже несмотря на по-
году за окном, в молодежном центре 
КубГУ всегда лето!

Виктория СКОРОХОД

Иванов, отметил: «Греция - замеча-
тельная страна, величественная своей 
историей, традициями, тем вкладом в 
цивилизацию, который она совершила, 
многими яркими личностями».

В числе почетных гостей фестиваля 
был генеральный консул Греческой 
республики в городе Новороссийске 
Фрагискос Костелленос. 

Об идее проведения фестиваля 

в объятиях дружбы
нам рассказал заведующий кафедрой 
новогреческой филологии Игорь Ана-
тольевич Хаман: 

- Организатором мероприятия вы-
ступили кафедра новогреческой фило-
логии факультета романо-германской 
филологии Кубанского государствен-
ного университета в союзе с Краевой 
автономной организацией греков 
Краснодарского края, а также моло-
дежный клуб «Трапезунд», который  
устраивает вечера и мастер-классы. В 
этом году фестиваль впервые прошел 
на краевом уровне. Приятно видеть, 
что с каждым годом все больше людей 
принимает участие в празднике. Боль-
шую помощь нам оказывает генераль-
ный консул Фрагискос Костелленос. 
Он не так давно принял эту должность, 
но уже стал близким другом нашей 
кафедры и факультета. Сейчас наша 
ближайшая цель – это Олимпиада 
в Сочи, на которую поедут многие 
студенты, а в марте мы планируем 
подготовить концерт, посвященный 
дню независимости Греции. 

Завершился фестиваль массовым 
греческим танцем, в котором при-
няли участие гости и организаторы 
фестиваля. Танец объединил всех 
присутствующих, позволил каждому 
человеку ощутить в себе дух Греции, 
почувствовать силу дружбы, филии.

Екатерина ТОРКИНСКАЯ 
Фото автора

от 4 до 17 лет, я для себя сделала 
один вывод: у них есть цели в жизни. 
Невзирая на достаточно сложную 
жизненную ситуацию, они проявляют 
волю, стремление к учебе и дальней-
шему образованию. Старшие ребята, 
например, задавали огромное коли-
чество вопросов о нашем универ-
ситете, о направлениях подготовки.

Запомнилась беседа со Станисла-
вом, ему 17 лет, и он сам ушел из дома 
из-за того, что мать его пьет. Причем 
сбегал из дома он несколько раз, но 
вновь возвращался из-за жалости к 
близкому человеку. Но все-таки од-
нажды его терпению пришел конец. 
Сегодня у парня есть мечта – посту-
пить в Новороссийскую морскую ака-

демию. А еще он очень любит футбол. 
Я верю, что его мечта сбудется. Иначе 
будет несправедливо. 

И еще одно незабываемое впечат-
ление: в спальне девочек на шкафу 
висит вырванный из альбома листок 
со словами, выведенными детской 
рукой «Мама, я все равно тебя лю-
блю»...

На обратной дороге мы ехали прак-
тически молча, каждый думая о своем 
и о том, как же иногда судьба бывает 
жестока к людям. 

Александра ТРУШКОВА, 
студентка 1 курса спец. 

«Реклама» ИНСПО

РождеСТВенСКАя СКАЗКА

Мы, студенты ИНСПО, решили 
провести благотворительную ак-
цию, чтобы и в детских домах в 
преддверии Нового года ощутили 
тепло и атмосферу чуда. Автором 
данной затеи была я, и что меня 
обрадовало – меня поддержали 
ребята из моей группы: Алена Тим-
чук, Аня Ольхова, Лера Полушкина, 
Тимур Турчин, Даша Шипицына). 

Помощь также пришла от сети па-
бов «Harats».

В течение недели мы собирали 
подарки сиротам, причем принципи-
ально не принимая деньги, а только 
вещи и игрушки. Приятно и то, что 
студенты не оказались в стороне, и 
количество подарков было достаточ-
но большим.

Согласовав все детали с ректором, 

факультета журналистики. - Я обучала 
гостей национальным танцам Греции 
и вместе с коллективом «Омега» ис-
полняла танец «Кочари». 

Приветствуя участников фести-
валя, первый проректор КубГУ А.Г. 

"Раз в крещенский вечерок де-
вушки гадали..." - так начинается 
баллада Жуковского, а мы в пред-
дверии волшебной ночи решили 
узнать, как гадали в рождествен-
скую ночь сотрудники и студенты 
университета.

Галина Ивановна Куликова (гар-
деробщица): Гадала на зеркале. 
Свечка, зеркальце, полумрак. Когда 

жила в частном доме, с подружками 
выходила во двор и бросала валенок 
через крышу. В какую сторону носком 
он ляжет, оттуда и суженого ждать. Что 
нагадала – ничего не сбылось. В итоге 
вышла замуж за военного.

Тамара Ивановна Пугачёва (се-
кретарь ректора): Толком уже и не 
помню. Брали лист бумаги, мяли его 
в руках так, чтобы он превратился в 
бесформенный комок. Затем клали 

его на дно опрокинутой тарелки и 
поджигали. Сгоревшую бумагу, не 
разрушая формы пепла, подносили к 
освещенной стене. Осторожно пово-
рачивали тарелку и смотрели на тень. 
Тогда я увидела большого человечка, 
потом маленького и совсем крохотного 
– это точно помню. Всё сбылось. Муж 
очень высокий и ребёночек появился 
маленький. Что было, то было. Главное 
- настроить себя только на хорошее.

Екатерина Валерьевна Ишкова 
(директор волонтёрского центра): С 

подружками в зеркало смотрели со 
свечкой. Страшно было. Воск в воду 
выливали. Для этого брали огарки 

с друзьями, любим играть в игры и 
PlayStation, смотреть праздничные 
фильмы, ну и, конечно же, много 
есть. Обычно на праздничный стол мы 
готовим бельгийское мясо и сырное 
фондю. А под бой курантов мы тра-
диционно целуем друг друга по три 
раза. После полуночи идем на пло-
щадь смотреть фейерверки. А первого 
января навещаем родственников. Этот 
Новый год мы будем праздновать дома 
- в Бельгии. Встретимся с друзьями в 
кафе, будем веселиться, танцевать и 
играть в бильярд».

Мануэль Регаладо, Испания, 
подготовительный факультет:

«В Испании 31 декабря - самая 
важная ночь для всех. Это семейный 
праздник. Все близкие и родные 
собираются дома вместе и готовят 
праздничный ужин. Обычно это мо-
репродукты и традиционные мясные 
блюда: сochinillo – жареный поросенок 
и сordero – рагу из баранины. За не-
сколько секунд до полуночи каждый 
испанец готовит себе 12 виногради-
нок, и под бой курантов мы по одной 
съедаем их, загадывая при этом 
желание. Потом пьем шампанское 
и открываем окна, чтобы вдохнуть 
свежесть пришедшего нового года. 
Это традиционно выполняет каждый 
испанец. В этом году  мы с моими 
друзьями из Мадрида собираемся 
встретить Новый год в Киеве, но по 
испанским традициям. Испанские 
традиции в Украине – сочетание, мо-
жет быть, странное, но будет весело!»

Студенты факультета журнали-
стики в этом году стали крестными 
родителями. Они рассказали нашей 
газете, как готовятся к святому 
вечеру и принимают своих крест-
ников.

Ксения Руденко:
- На предложение стать крестной 

мамочкой согласилась с радостью! 
Хотя немного волновалась. Когда  
священник спросил, в чем состоит 
для меня радость крещения ребенка, 
я ответила, что хотела бы ему помогать 
развиваться духовно, нравственно: 
через традиции, литературу. Батюшка 
добавил, что самое главное - помогать 
крестнику делом и личным примером. 
Безусловно, сегодня мы не так рели-
гиозны, как предыдущие поколения. 
Но я считаю, что важно сохранить хри-
стианские традиции в современном 
обществе. Заинтересовать ребенка 
в этом совсем нетрудно - сама с удо-
вольствием готовила своей крестной 
кутью в ожидании подарочков и сюр-
призов, расписывала яйца на Пасху, 
рисовала открытки на Рождество. 
Думаю, мой маленький крестник тоже 
будет рад приходить ко мне в гости и 
разделять со мной эти праздники. Да 
и без подарочков никак не обойтись 
- уж очень хочется баловать своих 
маленьких!

Сергей Панченков:
- Крёстным отцом для своей пле-

восковых свечей, клали в  металличе-
скую посуду, расплавляли их на огне 
и сразу же вливали в емкость с холод-
ной водой. Образовавшаяся при этом 
фигура и должна была предсказать 
будущее. Ещё вспомнила. В полночь 
нужно выйти из дома, найти первого 
попавшегося мужчину и спросить, 
как его зовут – так и мужа твоего 
будут звать. Но я так не делала. Тогда 
казалось, что сбылось всё, но сейчас 
понимаю, что нет. 

Алина Науменко (экономический 
факультет): Гадала я, наверное, лет 
с 12. На Новый год с подружками 
под бой курантов писали желание на 
листочке, поджигали его и бросали 
пепел в бокал с шампанским. И вы-
пивали. Было очень волнительно, так 
как боялись не успеть. На Святки га-

дали. Брали две свечи и два зеркала. 
Устанавливали их друг напротив друга. 
Свечи ставили по бокам от зеркал и 
внимательно наблюдали. В определен-
ный момент в одном из зеркал должна 
была появиться нечисть, принявшая 
облик будущего супруга. Только долго 
смотреть нельзя! Еще пытались сапоги 
через дом кинуть (один так на крыше и 
остался). Сбыться ничего не сбылось, 
но время мы с подружками интересно 
провели.

Татьяна Дереза (факультет жур-
налистики): Рождественские гадания 
стали для меня и моих подруг одной 
из тех традиций, без которых Новый 
год - не Новый год. Это отличный по-
вод собраться вместе, а ещё, если по-
везёт, и будущее узнать. Башмачки мы, 

конечно, не кидаем, но пару гаданий 
позаимствовали из арсенала наших 
бабушек. В прошлом году, например, 
с подругой выходили вечером на ули-
цу Ставропольскую и спрашивали у 
первых встречавшихся молодых людей 
их имена. Если верить гаданию, то так 
и будут звать наших мужей. Процесс 
был очень весёлым, запомнилось на-
долго. А правда это или нет, узнаю, как 
выйду замуж. 

Александра КУРГАНСКАЯ 
Ольга ГРИНЬ 

Дарья САРАТОВЦЕВА

Суженый Мой, 
Ряженый, ПРИдИ  

Ко Мне нАРяженный!

ТАКой РАЗный ноВый Год

На пороге Новый-2014 год. По-
всюду разноцветные шары, мохна-
тые елки, сверкающие гирлянды 
– предвестники праздника. Люди 
готовятся к нему и с нетерпением 
ждут его наступления. А как отме-
чают Новый год в других странах? 
С этим вопросом корреспонденты 
газеты «Кубанский университет» 
отправились к иностранным сту-
дентам, чтобы заодно узнать, как 
они планируют встретить Новый 
год.

Эльке Бурс и Ванн Вангинберг, 
Бельгия, филологический факуль-
тет:

«Мы слышали, что в России Новый 
год - это семейный праздник. Но в 
Бельгии мы обычно празднуем его 

Камиль Данагала, Польша, 
ФКТиПМ:

«Для меня Новый год - это большая 
вечеринка с друзьями. Мы не готовим 
большой стол, потому что для нас 
это не главный праздник. Иногда это 
просто чипсы и напитки. Мы очень 
много веселимся и играем. В этом 
году мой первый Новый год здесь. Я 
собираюсь встретить его в Москве с 
моими иностранными друзьями, но по 
русским традициям. Мы ведь в России, 
хочется ощутить на себе ваше веселье 
и праздничный дух».

Юлия Лаймер, Австрия, фило-
логический факультет:

«Наша главная австрийская тра-
диция в том, что под бой курантов 
всегда играет вальс и мы танцуем 
вальс. Также мы обычно гадаем в 
новогоднюю ночь: капаем воск свечи 
в холодную воду, и форма, которая 
получается, показывает, что тебя ждет 
в новом году. Наступающий новый год 
я буду встречать в Кореновске со сво-
ей русской подругой. Мне интересно 
отметить этот праздник в России, и я 
действительно его очень жду».

Салихи Шабан, Германия,  
ФМиКН:

«Раньше я не знал, что на Новый 
год дарят подарки. В Германии такой 
традиции нет. Для нас это обычный 
семейный праздник. Мы покупаем 
фейерверки и в полночь запускаем их 
всей семьей, готовим очень богатый 
новогодний стол, и обычно, пока все 
не съешь, родители тебя не отпуска-

ют. К столу подается традиционное 
немецкое блюдо - шницель. Также в 
этот праздник мы пьем шампанское и 
ходим на дискотеки. Этот Новый год я 
буду встречать с друзьями в Москве. 
С новогодними подарками и русской 
едой».

Джулио Джоханес, Индонезия, 
факультет журналистики:

«У нас в Индонезии алкоголь до 21 
года запрещен. Поэтому на праздник 
мы не пьем спиртного. Даже семьи, 
в которых есть дети до 21 года, не 
употребляют спиртных напитков в 
Новый год. На праздничный ужин мы 
всегда одеваемся в нарядные костю-
мы и собираемся вместе за большим 
столом. А под бой курантов мы все 
одновременно трубим в дудки. Это 
наша общая традиция. На Новый год 
мы обязательно готовим black forest 
(шоколадный торт с вишнями), а также 
рыбу и кукурузу на мангале и совсем 
не едим рис. Это, наверное, един-
ственный день, когда индонезийцы 
его не едят. В России я буду встречать 
Новый год уже не первый раз. Для 
меня всегда удивительно, что росси-
яне под бой курантов пишут желание 
на бумаге, сжигают его в шампанское и 
выпивают. Это странно, но, наверное, 
такая традиция. А вот в нашей стране, 
например, мы становимся все в круг 
и поем традиционную новогоднюю 
песню «Auld Lang Syne». Вы не знаете 
эту песню? Ах, Россия».

Ксения СЕЛЕМЕНЕВА, 
Виктория СКОРОХОД

мянницы стал первого сентября в этом 
году. София - так зовут мою крестницу 
- появилась на свет 18 июля, когда я 
проходил практику в Москве. В день 
крещения подарил ей крестик с цепоч-
кой. Уже приготовил ей подарки на 
Новый год - подарю ей платьица. С не-
терпением жду, когда она их примерит. 
В этом году буду ждать Софию в гости 
на сочельник. Этот праздник в нашей 
семье никогда не обходится без кутьи! 

Ее приготовит сестра по традицион-
ному рецепту: пшеница, мак, изюм, 
мёд, грецкий орех. К сожалению, мои 
крёстные живут далеко: крёстная - в 
Эстонии, крёстный - во Львове. Путь 
не близкий, но я стараюсь навещать. 
Часто получаю от них подарки. Думаю, 
что эта традиция сближает семью, 
усиливает родственные связи.

Ольга ГРИНЬ 
Екатерина ГУЛЬЦЕВА

веРны тРадициям
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В 2012 году КубГУ стал 
обладателем 40-милионного 
гранта - Программы развития 
деятельности студенческих 
объединений. Завершается 
2013 год, а вместе с ним под-
ходит к концу и реализация 
Программы в нашем вузе. 
О самой Программе, итогах 
деятельности университета 
в её рамках и планах на 2014 
год рассуждает проректор 
по воспитательной работе и 
социальным вопросам В. М. 
Юрченко, доктор философ-
ских наук, профессор.

- Виктор Михайлович, расскажи-
те, пожалуйста, о самом конкурсе, 
его целях, задачах, требованиях.

- Министерство образования и на-
уки РФ традиционно проводит конкурс 
среди высших учебных заведений на 
получение гранта для реализации 
Программы развития деятельности 
студенческих объединений. В 2012 
году к участию в конкурсе были поданы 
заявки из 236 российских вузов, но по-
бедителями, в числе которых оказался 
и наш университет, стали лишь 95. 
Важно отметить, что КубГУ участво-
вал в данном конкурсе впервые. И 
выигранный грант — очень значимое 
достижение для вуза. Побеждая в по-
добных программах, университет при-
влекает средства для своего развития.

Развитие студенческого само-
управления — стратегическое направ-
ление деятельности КубГУ, обозначен-
ное ещё 5 лет назад, при вступлении 
в должность ректора М.Б.Астапова. 
Поэтому, подавая заявку на участие 
в конкурсе, вуз не начинал работу в 
рамках реализации Программы с нуля, 
а выбирал уже имеющиеся, хорошо 
зарекомендовавшие себя направле-
ния и занимался их развитием. Таких 
направлений было два: «Професси-
ональная адаптация обучающихся 
и повышение их профессиональных 
компетенций» и «Социокультурное 
развитие обучающихся и их интегра-
ция в гражданское общество». 

Деятельность университета в рам-
ках направления «Профессиональная 
адаптация обучающихся и повышение 
их профессиональных компетенций» 
подразумевает собой развитие сту-
денческой науки. Направлением руко-
водит проректор по научной работе и 
инновациям М.Г. Барышев, всю работу 
ведут студенческое научное обще-
ство (СНО) под председательством 
В.Бордовского и Молодежный научно-
инновационный центр. 10 млн рублей 
из суммы выигранного гранта были 
выделены на данное направление. На 
средства Программы было приобрете-
но высококачественное оборудование 
общим объёмом более 7 млн рублей. 

- А какие мероприятия были 
проведены?

- Это цикл научных мероприятий, 
наиболее значимые из них: научно-
практическая конференция «Наука, 
творчество и инновации молодых 

Победители среди лидеров 
Студенты и аспираты КубГУ стали 

победителями в конкурсе именной 
стипендии «Лидер». 

В конкурсе участвовали самые 
компетентные и самые активные 
старшекурсники и аспиранты наше-
го вуза - 200 человек. Чтобы опре-
делить 16 лауреатов, воспитавших 
в себе качества, востребованные 
на современном мировом рынке 
труда, понадобились три этапа и два 
соревновательных дня.

Обязательным условием для 
участия были две последние «от-
личные» сессии и активная жизнь в 
студенческой и профессиональной 
среде. Второй этап предполагал 
умение создать идею и презен-
товать ее в деталях за 10 минут, 

быстро переключаться на решение 
предложенных задач и продуктивно 
работать в коллективе. Важным было 
доказать, что ты можешь действовать 
на благо компании, даже если что-
то идет не по плану и почва вот-вот 
уйдет из-под ног. Заключительным 
этапом было собеседование с пред-
ставителями компании и универ-
ситета. Проверялось, насколько ты 
владеешь своей специализацией, 
чего достиг, какую цель видишь 
перед собой и как к ней движешься. 
Таким образом, были выявлены по-
бедители: Ж. Овчаренко (ФППК), 
М. Красницкая, М. Шаклеина и А. 
Мануэльян (РГФ), А. Бут (ФХиВТ), А. 
Темердашев (ФХиВТ), А. Тамразян 
(факультет журналистики), Н. Коха-
нова (факультет РГФ), А. Рубашкина 
(ФУП), В. Александрова и Д. Жу-

кова (экономический факультет), М. 
Долгов (ФТФ), Г. Ганченко (ФМиКН), 
Н. Хрипункова (ФКТиПМ), А. Ше-
пель (геологический факультет), Е. 
Демченко (ХГФ).

Однако и это еще не все. Побе-
дители должны создать один общий 
проект – презентацию родного 
универа. А представлять его будут 
уже в офисе компании-организатора 
во время церемонии награждения. 
Подробный репортаж с церемонии 
читайте в одном из следующих но-
меролв нашей газеты.

увидеть маленький  
Париж…

Конкурсная фотовыставка «Мой 
маленький Париж», организованная  
и проведенная кафедрой француз-
ской филологии, была посвящена 

знаменательным событиям текущего 
года: 220-летию города Краснодара 
и 75-летию факультета романо-гер-
манской филологии.

Участникам фотоконкурса было 
предложено представить своё ви-
дение реалий французской жизни, 
найти в Краснодаре уголки, напо-
минающие Париж. К фотографиям 
были подготовлены комментарии на 
французском или русском языке в 
виде французских пословиц (погово-
рок), цитат французских философов, 
писателей, поэтов, полюбившихся 
строк из известных французских 
песен.

В конкурсе приняли участие 18 
студентов факультета романо-гер-
манской филологии и факультета 
истории, социологии и международ-
ных отношений КубГУ.

Жюри, состоявшее из препода-
вателей КФФ (Т.М. Грушевская, И.А. 
Дубинина, В.В. Метелёва), отметило 
работы студентов в различных но-
минациях. Лучшей признана работа 
«Oh, Champs-Elysйes» Е. Ткач и А. 
Тарытиной 

Для успешного изучения ино-
странного языка важно не только 
осваивать его как вербальный код, 
но пытаться понять дух народа, на 
нём говорящего, реалии культуры, 
ценности страны изучаемого языка. 
К решению этой задачи творчески, 
с оптимизмом и даже с некоторой 
долей авантюризма и изобрета-
тельности (как известно, присущей 
французам) подошли все участники 
фотоконкурса.

Собинформ

пульс университета

РАЗВИТИе СТуденЧеСКоГо 
САМоуПРАВленИя - 
 СТРАТеГИЧеСКое 

нАПРАВленИе 
деяТельноСТИ КуБГу

- Известно, что второе направ-
ление - «Социокультурное развитие 
обучающихся и их интеграция в 
гражданское общество» состоит из 
двух блоков: развитие волонтёрского 
движения и гражданское и патрио-
тическое воспитание студенческой 
молодёжи. Развитием этого направ-
ления занимались вы (гражданское и 
патриотическое воспитание) вместе 
с проректором по довузовскому и 
дополнительному профессиональ-
ному образованию О.В. Агровой 
(волонтёрское движение). Каких 
успехов удалось добиться? 

- Развитие волонтёрского движе-
ния - изначально одно из самых при-
оритетных направлений деятельности 
КубГУ. Одну из своих основных задач 
университет видит в эффективном 
использовании результатов волонтёр-
ской деятельности в образовательном 
процессе вуза. Благодаря объединя-
ющему началу Волонтёрского центра, 
все волонтёрские инициативы сту-
дентов КубГУ приобретают особую 
значимость. Всё большее количество 
молодёжи принимает участие в до-
бровольческих акциях различной 
направленности. Это и социальная 
поддержка граждан с ограниченными 
возможностями здоровья, детей-сирот  
и детей, оставшихся без попечения 
родителей; помощь пожилым людям, 
пропаганда здорового образа жизни 
в молодёжной среде, участие в про-
фориентационной работе. Только за 

В течение двух лет в университете, на 
основании Соглашения с Оргкомитетом 
«Сочи 2014», в несколько этапов про-
водилась подготовка волонтеров XXII 
Олимпийских зимних игр и XI Паралим-
пийских зимних игр 2014 года в Сочи: 
регистрация, тестирование, интервью 
и обучение. На сегодняшний день во-
лонтеры, которые успешно прошли 
все этапы отбора, уже подписали до-
говоры с Оргкомитетом «Сочи 2014», и 
волонтерская команда ВЦ КубГУ будет 
самой представительной на Играх – 
1582 человека.

КубГУ уделяет большое внимание 
гражданскому и патриотическому 
воспитанию студенческой молодёжи. 
По уровню развитию патриотического 
воспитания КубГУ — один из лидеров 
на юге России. Опыт университета 
распространён по всем вузам края и 
Республики Адыгея. В КубГУ системно 
проводятся праздничные концерты 
ко Дню защитника Отечества, Дню 
Победы, встречи с ветеранами, па-
триотические акции, созданы секция 
выживания в экстремальных условиях 
и стрелковая секция. 15 февраля 
2012 года в университете был создан 
Клуб патриотического воспитания, 
на базе которого сегодня создаётся 
Центр патриотического воспитания 
студенческой молодёжи. Почётным 
президентом Клуба является Герой 
России полковник Е.Д. Шендрик, кото-
рый возглавляет комитет по военным 
вопросам, воспитанию допризывной 

Одно из важнейших мероприятий 
Программы – ежегодные Столыпинские 
чтения «Российская модернизация: от 
Столыпина к современности». Впервые 
данная научно-практическая конферен-
ция прошла в апреле 2012 года. Сначала 
состоялся внутривузовский конкурс сту-
денческих научных работ в честь 150-ле-
тия со дня рождения П.А. Столыпина. 
Однако вторые чтения проходили уже в 
международном статусе. В апреле 2014 
года состоятся третьи Столыпинские 
чтения, в которых выразили желание 
принять участие крупнейшие россий-
ские и зарубежные ученые. Именно в 
таких мероприятиях, как Столыпинские 
чтения, формируются ценностные, нрав-
ственные основы личности молодого 
человека, и именно в этом проявляется 
единство образовательного и воспита-
тельного процесса, без которого вы-
растить патриота, гражданина великой 
России, просто невозможно. 

- Как отразилось участие в про-
грамме на степени студенческого 
самоуправления?

- Общую координацию деятель-
ности всех студенческих объединений 
университета составляет Совет об-
учающихся. Это принципиально новая 
структура, которая была создана на-
кануне участия КубГУ в Программе. 
Этот совет взаимодействует со всеми 
структурными подразделениями вуза, 
его председателем является студент 
юридического факультета В. Живо-
дробов. 

какие-то другие направления развития 
студенческого самоуправления. Но даже 
если вузу не удастся вновь победить в 
этом конкурсе, поддержка  студенческих 
объединений всё равно будет осущест-
вляться, потому что это, как отмечает и.о. 
ректора М.Б. Астапов, - одно из опреде-
ляющих направлений его деятельности. 
Это нравится самим студентам. Это 
важно для них. А в таком случае, многие 
проблемы, существующие сегодня, про-
сто уйдут во вчерашний день. 

- Виктор Михайлович, мы бесе-
дуем с вами накануне новогодних 
и рождественских праздников. Что 
пожелаете студентам и педагогам?

- Я хочу пожелать университету в 
новом году сохранить тот курс разви-
тия, которым мы идём уже в течение 
пяти лет. Это верный путь, который 
привёл к тому, что КубГУ - один 
из самых сильных вузов не только 
Краснодарского края, но и России. 
Своим коллегам я желаю здоровья, 
семейного благополучия и успехов 
в научной и преподавательской де-
ятельности. А студентам - суметь 
поставить перед собой высокую цель 
и суметь этой цели добиться. В уни-
верситете сегодня для этого есть все 
возможности. Нашим выпускникам 
также хочу пожелать всего самого 
наилучшего и никогда не забывать 
свою Alma Mater.

Инна БАСОВА. 
Фото Елизаветы 

СЕРЕЖНИКОВОЙ

учёных» в рамках «Недели науки», вну-
тривузовский конкурс инновационных 
проектов «Ярмарка идей», второй и 
третий фестиваль науки юга России. 
При поддержке Молодежного научно-
инновационного центра, созданного 
в 2012 году по инициативе студентов 
нашего вуза, студенты, аспиранты и 
молодые ученые принимали участие 
и побеждали в программах Фонда со-
действия развитию малых форм пред-
приятий в научно-технической сфере 
– таких, как «У.М.Н.И.К.» и СТАРТ. 

Данная Программа способствовала 
также повышению публикационной ак-
тивности и внутрироссийской мобиль-
ности студентов и аспирантов, а также 
популяризации научной деятельности 
молодёжи в целом.

первый год реализации Программы 
было проведено более 150 подобных 
акций волонтёрской направленности. 

Волонтёры нашего университета 
достойно представили страну и вуз на 
первых зимних юношеских Олимпий-
ских играх в Инсбруке, пять студен-
тов КубГУ вошли в «золотую сотню» 
российских волонтёров, которые 
по результатам конкурсного отбора 
получили право принимать участие в 
Олимпийских и Паралимпийских играх 
в Лондоне в 2012 году. Студентка фа-
культета РГФ Надежда Коханова, по 
мнению Оргкомитета "Сочи-2014", во-
шла в пятерку лучших российских во-
лонтёров лондонской Паралимпиады. 

ВЦ КубГУ является крупнейшим сре-
ди всех волонтерских центров России. 

молодежи и делам казачества Зако-
нодательного Собрания края. 

- Позволило ли вузу участие в 
этой программе заявить о себе вне 
собственных стен?

- На втором этапе реализации 
данного направления Программы, ко-
торый сейчас завершается, усилиями 
нашего вуза созданы устойчивые меж-
клубные объединения г. Краснодара. 
Совсем недавно прошли студенческие 
дебаты, участие в  которых  приняли 
студенты не только нашего, но и других 
вузов города и края. Сама идея про-
ведения дебатов родилась в КубГУ. В 
рамках данного мероприятия студенты 
обсуждают предвыборные программы 
политиков, партий и проблемы совре-
менного управления.

Программа развития деятельности 
студенческих объединений за два года 
дала нашему вузу очень многое. Это и 
развитие Клуба национальных культур, 
и полюбившийся студентами, в том 
числе и иностранными, фестиваль 
молодёжных творческих инициатив 
«Этажи», и волонтёрское движение, 
ставшее мощным и эффективным, и 
деятельность студенческого отделения 
научно-образовательного Центра со-
циально-гуманитарных технологий и 
т.д. Но самое главное — это инициатива 
самих студентов. Студентам интересно 
принимать участие во всех этих делах. 

Завершая второй год реализации 
Программы, КубГУ готовит заявку на 
новое участие в аналогичном проекте. 
Возможно, в программу будут включены 

Подготовительный 
факультет, на котором 
иностранные студенты 
обучаются русскому 
языку, отметил свой 
юбилей – 10 лет! 
официальная часть 
праздника проходила 
в конференц-зале, 

было сказано немало 
добрых слов в адрес 
преподавателей, а 
педагоги, наоборот, 
благодарили своих 
студентов, которые, 

по их мнению, самые 
трудолюбивые.

На встречу пришли не только 
те, кто проходит обучение  в этом 
году, но и выпускники. Звучали 
русские романсы и стихи русских 
поэтов. Преподаватели порадо-
вали студентов веселым видео-
роликом «Страсти по подфаку», в 
котором отразили повседневную 
жизнь своих подопечных. 

Неофициальная часть прохо-
дила уже в домашней обстановке: 
пили чай с пирожными, делились 
своими планами и успехами. 

География подфака широка - 
это студенты из Кореи, Испании, 
США, Индонезии… И все ребята 
общаются на русском, потому 
что эта страна привлекала их уже 
давно. Студенты признались, что в 
России им очень нравится, а учить-
ся в Кубанском государственном 
университете очень интересно. 

Анастасия МАНУКЯН. 
Фото автора

Около 70 живописных работ под общим 
названием «Краски Кубани» украсили 
стены выставочного зала КубГУ. Автор 
выставки – Елена Саяпина, член Союза ху-
дожников России, доцент кафедры живо-
писи и композиции нашего университета.

С 1996 года Елена Саяпина - участник 
городских, краевых, региональных, всерос-
сийских и международных художественных 
выставок. Ее работы находятся в частных 
коллекциях в России, Великобритании, 
Франции. И это не удивительно. Яркость и 
насыщенность красок завораживают. Каждый 
пейзаж передает особенное настроение, и 
каждый проникнут любовью к родному краю. 
Как рождаются полотна? О тайнах творчества 
рассказывает сам автор.

- Елена, как вы оцениваете собственное 
творчество?

- Конечно же, всегда присутствует червячок 
сомнения. Кажется, что можно было сделать 
наряднее, лучше. Хочется угадать с размером 
работы, композицией, колоритом. Но в целом 
хорошая выставка получилась! 

- В ваших картинах столько света: изо-
бражен ли летний день или морозное зим-
нее утро… Где вы черпаете вдохновение?

- В природе: она дает цвет. Наша кубанская 
земля настолько прекрасна, что остается толь-
ко передать ее красоту на холсте.

- Во время торжественной церемонии 
открытия выставки декан художествен-
но-графического факультета Юрий Вла-
димирович Коробко, сообщил, что вы 
назначены на должность заведующей 
кафедрой графики. Останется ли время 
для творчества?

- Да, конечно. Творчество – это удоволь-
ствие, поэтому всегда найдется время.

Юлия ПОТАПОВА 
Фото автора

В научной библиотеке 
КубГу состоялась 

выставка «Малая книжная 
графика, издательская 

марка». Это пятое 
публичное мероприятие, 

подготовленное 
отделом редких книг, 
пропагандирующее 
антикварную книгу, 
искусство книжного 

оформления, книжное 
собирательство.

Всего д ля экспозиции было 
подобрано более ста раритетных 
изданий из фонда отдела редких 
книг, украшенных оригинальны-
ми издательскими марками. Для 
удобства зрительного восприятия 
каждая издательская марка была 
скопирована и декоративно оформ-
лена цветной дизайнерской бума-
гой. Выставка состояла из четырех 
разделов. Каждый раздел отражал 
определенную тему, раскрывающую 
историю возникновения и развития 
издательской марки.

В первом разделе освещался 
начальный период возникновения 
издательской марки в дореволюци-
онной России. В качестве экспонатов 
были представлены антикварные 
книги с марками Н. Новикова, Гла-
зуновых, А. Девриена, И.Н. Кнебель. 
Во втором разделе были собраны 
дореволюционные издания начала 
ХХ века с марками, исполненными 
знаменитыми художниками - пред-
ставителями творческого объеди-
нения «Мир иск усства».  Среди 

работ - марки М. Добужинского, Л. 
Бакста, Е. Лансере, И. Билибина, 
Д.И. Митрохина. Третий раздел 
был отведен работам в области 
малой книжной графики первой 
четверти ХХ века. Наиболее при-
мечательные среди них - марки в 
исполнении известных художников 
Ю. Анненкова, Н. Феофилактова, 
А. Арнштама, А. Лео, К.Петрова-
Водкина, С. Чехонина. В четвертом 
разделе экспонировались книги, 
отмеченные издательскими марка-
ми с революционной атрибутикой и 
ярко выраженным индустриальным 
стилем. Интересными и запомина-
ющимися являются издательские 
марки, исполненные художниками 
Л. Фридбергом С. Чехониным и др. 
Кроме того, в четвертом разделе 
были представлены издательские 
марки, выполненные на юге России 
в первые годы советской власти. До-
полнительным украшением выставки 
стала демонстрация слайдов, иллю-
стрировавших выдающиеся работы 
в области малой книжной графики в 
увеличенном варианте.

Сотрудники отдела редких книг 
приносят искреннюю благодарность 
за консультативную помощь в под-
готовке выставочной экспозиции 
А.И. Слуцкому, старшему научному 
сотруднику Южного филиала Рос-
сийского института культурологи, 
и нашим коллегам из Донской госу-
дарственной публичной библиотеки 
и Краснодарской краевой универ-
сальной научной библиотеки им. 
А.С. Пушкина, любезно предоста-
вившим на выставку копии отдель-
ных иллюстраций и касающиеся их 
сведения.

М.В. ВОРОНИНА  
зав. отделом редких книг  

научной библиотеки КубГУ 

МноГонАцИонАльный КуБГу унИКАльнАя  
ВыСТАВКА

ИСТоЧнИК ВдохноВенИя - КуБАнь


